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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1~36. AGREEMENT’ BETWEEN THE FEDERAL
PEOPLE’S REPUBLIC OF YUGOSLAVIA AND THE

PEOPLE’S REPUBLIC OF ALBANIA ON COMMERCIAL

EXCHANGES. SIGNED AT BELGRADE, ON 22 JUNE 1947

With a view to the developmentof commercialexchangesbetweentheir
two countriesand to their economic consolidation,the Governmentof the
FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaandthe Governmentof the People’s.
Republic of Albania haveagreedon the following provisions:

Article 1

The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaunder-
takesto guaranteeto the People’s Republic of Albania, for the period from
1 Januaryto 31 December1947:

(a) Delivery of the goods enumeratedin list 12 annexedhereto,in accord-
ancewith the quantitiesand descriptionsspecified therein;

(b) The executionof works andthesupplyof servicesby Yugoslavagencies,
enterprisesand individuals as agreedin the SpecialProtocol.

The Governmentof the People’sRepublicof Albania undertakesto guaran-
teeto the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia,for theperiodfrom 1 January
to 31 December 1947:

(a) Delivery of the goodsfor Yugoslavrequirementsenumeratedin list 2,
A3, annexedhereto,in accordancewith the discriptionsandquantitiesspecified
therein;

(b) Delivery of the goods for re-exportation by Yugoslav enterprises
enumeratedin list 2, B4, annexedhereto, in accordancewith descriptionsand
quantitiesspecified therein.

The aforesaidlists 1 and2 maybe modifiedhereafterby agreementbetween
the ContractingParties.

Article 2

The goods, works and servicesprovided for in article 1 of the present
Agreementshallbe madeavailableunderthetermsof contractsto beconcluded

‘Cameinto force on 22 June1947,asfromthedateof signature,in accordancewith article 11..
‘See p. 217 of this volume.
‘Sec p. 219 of this volume.
‘See p. 219 of this volume.
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betweenYugoslav and Albanian agencies,enterprisesand individuals for each
delivery or operation.

The prices provided for in these contractsshall be fixed in dinars, for
paymentin that currencyon the basisof the prices specified in articles3 and
5 of the presentAgreement,or, in the case of the goodsreferredto in article
4 of the presentAgreement,in foreigncurrency.

Article 3

Productsof eithercountry, deliveredfor the needsof the otherin pursuance
of article 1 of the presentAgreement,shall be suppliedeither at the producer’s
selling price or at the selling price of the trading organizationssituated in the
territory of the exporting country.

The following shall be delivered at the pricesmentionedin the foregoing
paragraph

(a) Yugoslav goods:c.i.f. Albanian port or f.o.b. Korca or Kukes, at the
choice of the Albanian purchaser

(b) Albaniangoods: c.i.f. YugoslavAdriatic port or f.o.b. Bitolj orUrosevac,
at the choice of the Yugoslav purchaser.

Article 4

Paymentfor the Albanian goodsreferredto in article 1, paragraph2 (1’),
of the presentAgreement,intended for re-export by Yugoslav enterprisesin
accordancewith arrangementsmadeby theAlbanianGovernment,shall bemade
to the Albaniansellersby the Yugoslav enterprisesafter completionof the sale,
in foreigncurrencyandat the pricesactuallyobtained,less the agreedcommis-
sion of not morethan 2 percent and any costsincurred in the sale (transport,
insurance,warehousing,handling,etc.).

In the caseof goodsoriginating in a third country intendedfor delivery to
Albania by Yugoslav enterprisesunder article 1 of this Agreement,the prices
shallbefixed in accordancewith the actualpurchasingpricesand in the foreign
currencyin which they werepaid, plus any costs actually paid in acquiringthe
goods(transport, insurance,warehousing,handling, etc.) and a margin (com-
mission) of not more than 2 per cent.

Article 5

The works and servicesmentionedin article 1 of this Agreementshall be
carried out by Yugoslav agencies,enterprisesand individuals at the prices
currently chargedfor similar works and servicescarriedout in the territory of
the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia.

Albanian agencies,enterprisesand individuals shall carry out works and
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serviceson behalfof Yugoslavagencies,enterprisesand individuals at the prices
currently chargedin the territory of the People’s Republic of Albania.

Article 6

Paymentfor the goodsdeliveredandthe works and servicescarriedout in
virtue of the presentAgreementand for any expensesresulting therefromshall
be madein Yugoslaviathroughthe National Bankof the FederalPeople’sRepu-
blic of Yugoslaviaand in Albania through the State Bank of Albania.

To this end, the above-namedbanks shall open special non-interest-
bearingaccounts,as follows:

(a) In dinars, for all paymentsto be made in dinars as the currencyof
settlement;

(b) In the currenciesof otherStates,for the paymentsspecifiedin article4
of this Agreement.

Thetwo banksshall notify eachotherof paymentsmadeinto theseaccounts.

On receipt of such noticeeachbankshall issueordersfor paymentin con-
formity with the termsof the contractsreferredto in article2 of this Agreement.

Paymentsagainstthe accountsin dinarsshallbe madeby the banksregard-
less of the funds available in these accounts,whereaspaymentsagainst the
accountsin foreigncurrenciesshallbemadeby the NationalBank of the Federal
People’sRepublic of Yugoslaviaonly to the extentof the funds availablein the
said accounts.

The method of payment specified in paragraphI of this article may be
adoptedfor paymentsfor goodsmadein advance,in so far as they are madeby
the Albanian-YugoslavImport Companyat Tirana.

If on the expiry of this Agreement the accountin dinars of one of the
ContractingParties shows a debit balance,the debtor ContractingParty shall
be requiredto adjustit within a periodof threemonthsby supplying additional
goods, works and services,after agreementbetweenthe Contracting Parties
andat pricesandconditionsinaccordancewith articles3 and5 of this Agreement.

The ContractingParties shall cometo a separatearrangementregarding
the liquidation of any balancesoutstandingfrom accountsin the currencyof a
third country.

Article 7

The National Bank of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaand
the State Bank of Albaniashalldetermineby agreementthe technicalprocedure
for collections, remittances,notifications andthe settlementof paymentspur-
suantto the presentAgreement.
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Article 8

The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaand the
Governmentof the People’s Republic of Albania undertaketo provide the
vessels,trucks and othermeansof transportrequiredfor the transportof goods
delivered under the provisionsof this Agreement.

Article 9

In addition to the exchangesprovided for in article 1 of this Agreement,
the two Contracting Parties agreethat agencies,enterprisesand individuals
in the territories of the two ContractingParties may engagein the exchange
under clearing arrangementsof goods obtainableon the free market, it being
understoodthat in the caseof Albaniangoodstheauthorizationof the competent
local authoritieswill be required.

For goods in controlled circulation, i.e., subject to domestic regulations
in the Contracting Countries, such clearing transactionsmay be carried out
only by authorizationof the competentauthoritiesof the two countries.

Article 10

In addition to the deliveriesprovided for in article 1 of this Agreement,
agencies,enterprisesandindividuals in theterritory of eitherof the Contracting
Parties may also purchasesmaller quantitiesof goods obtainableon the free
market,andmay engageagencies,enterprisesand individuals of the otherCon-
tractingParty to carry out works and servicesfor them.

Deliveries of suchgoodsshallbe madeat the currentretail pricesex place
of sale.

With a view to the payment of such deliveries, works and servicesand
of transportand othercosts,chequesshall be drawn in favour of the Yugoslav
personsconcernedby the National Bank of the FederalPeople’sRepublic of
Yugoslaviaandof the Albanianpersonsconcernedby the StateBankof Albania,
after authorizationby the competentauthorities of their respectivecountries,
up to an amountnot exceeding10 million dinars. Such chequesshallbe speci-
ally marked “Goods Cheques”and shallbe payableby such banks and post-
offices in the territory of the other ContractingParty as may be designatedin
agreementby the NationalBank of the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia
and the State Bank of Albania.

The amountof a chequemay not exceed10,000dinarsor leks.
The above-mentionedbanksshallexercisesupervisionoverchequesissued

andcashedand shall notify eachother thereofin due time, in accordancewith
procedureto be agreedupon by them.

The amountsof chequescashedshall be debited to the accountsof the
ContractingParties kept in accordancewith the provisions of article 6 of this
Agreement.
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Article 11

In order to superviseandcontrol the executionof the presentAgreement
and to obviate any difficulties and obstaclesthat might impede the regular
applicationof its provisions, the Governmentof the FederalPeople’s Republic
of Yugoslavia and the Governmentof the People’sRepublic of Albania shall
each appoint a representative. Theserepresentativesshall meet every three
months,at BelgradeandTirana alternately,to examinethe results of the execu-
lion of this Agreementand to draft their recommendations.

This Agreementshall comeinto force on the day of signatureand shall
remainin forceuntil 31 December1947. Its provisionsshallapply retroactively
to all transactionseffectedafter 1 January1947 which are not coveredby the
Agreementon CommercialExchangesandPaymentsof 1 July 1946’ or by other
Agreements.

DONE at Belgrade, on 22 June 1947, in duplicate, in French, one copy
being depositedwith eachContractingParty.

For the Government
of the FederalPeople’sRepublic

of Yugoslavia:
(Szgned)S. Zujovxó

LIST I

For the Government
of the People’sRepublic

of Albania:
(Signed)Gogo Nusni

Yucosx.sv~xroics

(1) “Kosovo” cows
(2) Beans
(3) Marmalade
(4) Cannedfish andmeat
(5) Textiles
(6) Linen shoemakingthread

(7) Cigarettepaper
(8) Sugar
(9) White timber

(10) Cigayaeweswith lambs
(11) Flags
(12) Locomotive,10 tons
(13) Paper,miscellaneous
(14) Sulphuric acid
(15) Horseshoes
(16) Horseshoenails
(17) Spareparts for automobiles
(18) Trucks
(19) Wheat
(20) Maize

units
kg
kg
kg
metres
spools
(1,000y)
kg
kg

units
units
unit
kg
kg
kg
kg

units
tons
tons

500
2,000,000

400,000
300,000
900,000

17,450

100,000
500,000

2,700
100

5~00?

16,000
240,000
50,000
32,000

7
20,000
2,500

‘See p. 3 of this volume.
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(21) Tennisshoes(rubber) • pairs 20,000
(22) Stencilsfor cyclostyles units 5,000
(23) ~‘Leica” films units 25,000
(24) Autolith films dozens 12
(25) Grafting knives units 500
(26) Kepperribbon for files metres 2,000
(27) Miscellaneoussmall items in free sale up to the amountof 50,000,000

dinars.

LIST 2

ALBANIAN EXPORTS

A

For Vugoslavrequirements

(1) Sheep,lamb and goatskins kg 650,000
(2) Kid skins units 200,000
(3) Rabbit skins units 80,000
(4) Wool:

(a) Of Albanian origin—newdelivery kg 450,000
(b) Delivered to Grdelica kg 22,085
(c) Of foreign origin kg 303,187

(5) Sunflowerseeds kg 5,700,000
(6) Cotton, raw, miginned kg 2,100,000
(7) Castorseeds kg 250,000
(8) Orangesandlemons kg 100,000
(9) Crudeoil tons 35,000

(10) Bitumen 26,000
(11) Wasteof:

(a) Wool 26,616
(6) Textiles(wool) ~. 15,880
(c) Sacks,unserviceable umts 65,565

B

For re-export

(I) Lamb, sheepandgoat skins kg 700,000
(2) Kid skins units 300,000
(3) Martenskins units 3,000
(4) Commonpelts units 9,000
(5) Fox skins units 30,000
(~Zunga kg 850,000
(7) Dried intestines metres 84,000
(8) Saltedintestines units 68,OOO
(9) Copper kg 830,000

(10) Seasalt tons
(11) Bitumen, primarily from Selenitza tons 15,000
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PROTOCOL No.1

Havingregardto theAgreementon commercialexchangessignedon today’s
datebetweenthe Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia
and the Governmentof the People’sRepublicof Albania, the two Contracting
Partieshaveagreedon the following provisions:

The following shall be regardedas works and servicesthe executionof
which may be contractedfor betweenthe Governmentof the People’sRepublic
of Albania or the Albanian agencies,enterprisesand individuals authorizedby
it andYugoslavagencies,enterprisesand individualsin accordancewith article 1,
paragraph1 (b), of the said Agreement:

(1) Construction, transformation, repair, assembly,etc., by industrial or
handicraftprocesses;

(2) Plans, projets,designsand otherscientific, technicalor artistic works;

(3) Transportworks andservices:goodstransport,warehousing,handling,

• (4) Charteringof vessels,leaseof films and other properties.

Paymentsfor works and servicescarried out shall also cover the cost at
purchaseprice of the materialsused,which will, if necessary,be suppliedby
the Yugoslav agencies,enterprisesand individuals.
• The total value of the above-mentionedworks and servicesmay amount
to 85,000,000dinars.

DONE at Belgrade,on 22 June 1947, in duplicate, in French.

For the Government Forthe Government
of the FederalPeople’sRepublic of the People’sRepublic

of Yugoslavia: of Albania:
(Signed) S. Zujowd (Signed) Gogo Nusm

PROTOCOL No.11

Having regard to the Agreementon commercial exchangessigned on to-
day’sdatebetweenthe Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugo-
slavia and the Governmentof the People’sRepublic of Albania, the two Con-
tracting Partieshaveagreedon the following provisions

Article I

Sums standingto the credit of the Governmentof the People’sRepublic
of Albania at the National Bank of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia
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on accountof the Yugoslav people’srelief fund for the victims of the floods in
Albania may be usedto pay for goodsdelivered andworks andservicescarried
out on behalfof the People’sRepublic of Albania under the provisionsof the
above-mentionedAgreement.

Article 2

Sums representingthe Yugoslav contributions to the initial capital of
Albanian-Yugoslavjoint companies,which are to be paid to the National Bank
of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia, and sumsallocatedas credits
by the National Bank of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia to the
Albanian-Yugoslav Bank at Tirana, amountingto 53 million dinars, shall be
transferredin the form of goodsdeliveredandworks andservicescarriedout on
behalf of the People’sRepublic of Albania under the provisionsof the above-
mentionedAgreement.

Article 3

The National Bank of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia shall
credit the sumsreferredto in articles 1 and2 of this Protocol to the account
in dinars openedon behalf of the State Bank of Albania, in accordancewith
article 6 of the said Agreement,with a view to the settlementof payments
resulting from commercialexchanges.

The State Bank of Albania, on being notified by the NationalBank of the
FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviaof remittancesmadeunderthe pro-
visions of article 2 of this Protocol, shall credit the payeeswith the equivalent
valueof the said remittancesin Albaniancurrency.

DONE at Belgrade,on 22 June1947, in duplicate, in French.

For the Government For the Government
of the FederalPeople’sRepublic of thePeople’sRepublic

of Yugoslavia: of Albania:
(Signed) S. Zujov,é (Signed)Gogo Nusni

PROTOCOL

CONCERNING THE LIQUIDATION OF THE CREDIT

Having regard to the Agreementof 1 July 1946’ concerningthe credit
grantedby the Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviato
the Governmentof thePeople’sRepublicof Albania,the YugoslavGovernment
and theAlbanian Governmenthaveagreedon the following provisions:

‘See p. 81 of this volume.
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Yugoslav claims in respectof works, servicesand advanceseffected on
behalf of the Governmentof Albania in accordancewith the attachedlist,
amounting to 36,718,032.76dinars (thirty-six million seven hundred and
eighteenthousandandthirty-two dinarsand seventy-sixparas),shall be repaid
by meansof deliveriesof Albanian goodsin accordancewith the provisionsof
the Agreementon commercialexchangesof 22 June 1947, throughthe account
in dinars openedfor settlementspursuantto article 6 of the said Agreement.

Accordingly, the two ContractingPartieshaveagreedto revoke the Credit
Agreementof 1 July 1946.

DONE at Belgrade,on 22 June 1947, in duplicate, in French.

For the Government Forthe Government
of the FederalPeople’sRepublic of the People’sRepublic

of Yugoslavia: of Albania
(Signed)S. Zujovró (Signed) Gogo Nusni

LIST

OF Yucosxsv CLAIMS IN RESPECTOF WOEKS AND SERVICES CARRIED OUT AND ADVANCES

GRANTED TO THE ALBANIAN GOVERNMENT

(1) Manufactureof cloth for military purposesfromAlbanianwool at theGrdelica
cloth factory

(2) Repair of Albanian sailing boats in Yugoslavshipyards

(3) Advanceto theAlbanian CommercialAttachéfor paymentof costs of goods
transportfrom EitoIj to Albania

(4) Printingpassportand consularstamps
(5) 5,000copiesof photographsof Colonel-GeneralEnver1-lodja

(6) Advanceto the AlbanianCommercialAttachéfor thepurchaseofpostal,tele-
phoneand telegraphicmaterialsandothersupplies

(7) Manufactureof cylinder headsand other partsat theOsjek Foundryfor the
TiranaPowerStation

(8) Manufactureof 1,000,000rubberballs for balloting, delivered by the “Bata”
works

(9) Advanceto theAlbanian RepresentativeatBitolj, Mr. Totokoci,for costsof
goodstransport

(10) Advanceto the Albanian CommercialAttachéfor paymentof miscellaneous
materials

Dinar:

32,927,429.66

1,823,357.50

200,000.00
118,061.60
100,000.00

100,000.00

338,824.00

375,360.00

600,000.00

135,000.00

TOTAL 36,718,032.76
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